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SILENO 42 FLIP

MANUALE UTENTE

New MAJESTIC S.p.A.
Via Rossi Martini, 41
26013 Crema (CR) – Italia
www.newmajestic.com
MADE IN CHINA
Per scaricare il manuale d'istruzioni inquadra il QR code:
To download the instruction manual frame QR code:
Um die Bedienungsanleitung herunterzuladen, scannen Sie den QR-
Code:
Pour télécharger le manuel d'instructions, scannez le code QR :
Para descargar el manual de instrucciones, escanee el código QR:
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AVVERTENZE PER LA SICUREZZA
Per un utilizzo in sicurezza e ottenere il massimo delle prestazioni si prega di 
leggere attentamente questo manuale prima dell’utilizzo.

ATTENZIONE: PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE NON 
SMONTARE  L’APPARECCHIO.  NON  SONO  PRESENTI  PARTI 
RIPARABILI  DALL’UTILIZZATORE.  PER RIPARAZIONI  RIVOLGERSI  A 
PERSONALE TECNICO QUALIFICATO.
Per evitare il pericolo di scosse elettriche o incendio, non esporre alla pioggia 
o all’umidità. 

TENSIONE PERICOLOSA!
Il simbolo qui a lato avverte l’utilizzatore della presenza di 
tensione non isolata che potrebbe essere causa di scossa 
elettrica.
Questo simbolo avverte che prima di utilizzare l’unità bisogna 
leggere attentamente il libretto di istruzioni.

NOTE IMPORTANTI
● L’utilizzo deve essere consentito solo a persone adulte e responsabili, 
adeguatamente istruite sui danni derivanti da un utilizzo scorretto.
● Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età da 8 
anni in su se sotto sorveglianza oppure se hanno ricevuto delle istruzioni 
riguardanti l’utilizzo dell’apparecchio in sicurezza e se capiscono i pericoli 
implicati. Le operazioni di pulizia e di manutenzione da parte dell’utilizzatore 
non devono essere effettuate dai bambini a meno che non abbiano un’età 
superiore a 8 anni e operino sotto sorveglianza. Tenere l’apparecchio e il suo 
cavo fuori dalla portata dei bambini con età inferiore agli 8 anni.
● Gli apparecchi possono essere utilizzati da persone con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza e di 
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conoscenza se hanno una sorveglianza oppure se hanno ricevuto delle 
istruzioni  a riguardo dell’uso in sicurezza dell’apparecchio e capiscono i 
pericoli implicati.
● I bambini non devono utilizzare l’apparecchio come gioco.
● Non permettere che l’apparecchio venga usato da bambini o inabili 
senza sorveglianza.
● Tenere lontano da animali domestici.
● Non utilizzare mai l’apparecchio in luoghi dove il cavo, la spina e il 
prodotto stesso possano venire a contatto con acqua o superfici bagnate. 
Non utilizzare l’apparecchio in ambienti esterni, in quanto la pioggia potrebbe 
creare corti circuiti. Non toccare l’apparecchio con le mani bagnate.
● Evitare di installare l’apparecchio nelle posizioni elencate qui di 
seguito:

○ –  Luoghi  esposti  alla  luce  solare  diretta  o  vicini  ad 
apparecchiature che generano calore, come i termosifoni;

○ –  Sopra  altri  apparecchi  che possono irradiare  un calore 
eccessivo;

○ – Luoghi che blocchino la ventilazione o che siano umidi o 
polverosi;

○ – Ambienti soggetti a vibrazione costante.
● Non appoggiare sopra l’apparecchio accessori con fiamme libere, 
come ad esempio candele accese.
● Non cercare di riparare o intervenire da soli sull’apparecchio. Errati 
interventi o manomissioni possono rendere vana la garanzia. In caso di parti 
danneggiate o sospetto malfunzionamento, interrompere immediatamente 
l’utilizzo  e  consultare  personale  qualificato.  Non  immergere  mai 
l’apparecchio in acqua o in altri liquidi. Non appoggiare recipienti contenenti  
liquidi (ad esempio vasi) sopra l’apparecchio.
● Non toccare l’apparecchio con le mani bagnate e non posizionarlo 
in prossimità di lavandini, vasche o contenitori di liquidi. Utilizzare il prodotto 
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solo se in perfette condizioni. Nel caso l’apparecchio sia stato immerso in 
acqua o risulti danneggiato rivolgersi a personale qualificato.
● Il prodotto non deve essere utilizzato se è stato fatto cadere o se vi 
sono segni di danni visibili.
● L’esposizione  a  livelli  di  volume elevati  può  causare  problemi 
all’udito, inclusi danni permanenti. La predisposizione alla perdita dell’udito 
varia da persona a persona, tuttavia l’esposizione costante a livelli elevati di 
volume è dannosa per chiunque. Moderare il livello del volume.
● Rivolgersi esclusivamente al personale di servizio qualificato 
al fine di evitare di invalidare la garanzia. In caso di informazioni e 
domande rivolgersi al servizio assistenza tecnica della New Majestic 
S.p.A. .

Note sulle batterie:
● Non mischiare batterie di tipo diverso o batterie 
● Non mischiare batterie vecchie con batterie nuove.
● Rimuovere  le  batterie  del  telecomando in  caso di  non utilizzo 

prolungato. Potrebbe fuoriuscire liquido tossico. In tal caso, non 
toccare il liquido fuoriuscito dalle batterie.

● Non gettare le batterie nel fuoco.
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1 SILENO 42 FLIP
2 Caricabatterie
3 Batteria
4 Base di ricarica
5 Manuale utente
6 Tagliando di garanzia
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DESCRIZIONE DEI TASTI

1 Fotocamera
2 LED Flash
3 LED notifica chiamate
4 LED notifica messaggi
5 LED notifica ricarica
6 Tasto Volume +
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7 Tasto Volume -
8 Ingresso per auricolari da 3.5mm
9 Tasto SOS

10 Altoparlante
11 Ricevitore
12 Display
13 Tasto Funzione A
14 Tasto Funzione B
15 Tasto Chiamata
16 Tasto ON-OFF
17 Tasti di navigazione ( SU,  GIU’,  SINISTRA e  DESTRA)
18 Tasto OK
19 Tasto chiamata rapida M1
20 Tasto apertura rapida SMS
21 Tasto chiamata rapida M2
22 Tasti numerici
23 Tasto *
24 Tasto #
25 Ingresso per la ricarica e il trasferimento dati
26 PIN di connessione alla base di ricarica

FUNZIONAMENTO TASTI

TASTO FUNZIONE
CHIAMATA EFFETTUARE UNA CHIAMATA: inserire il numero di 

telefono e premere il tasto CHIAMATA.
RISPONDERE AD UNA CHIAMATA: premere il tasto 
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CHIAMATA oppure aprire il Flip per rispondere.
CRONOLOGIA CHIAMATE: dalla schermata Standby 
premere il tasto CHIAMATA per visualizzare la lista delle 
chiamate recenti.

ON-OFF

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO:  tenere  premuto  il 
tasto  ON-OFF  per  accendere  oppure  spegnere  il 
prodotto.
TERMINARE UNA CHIAMATA: premere il tasto ON-
OFF oppure chiudere il Flip per terminare la chiamata in 
corso.

OK

ACCESSO AI MENU: premere il tasto OK per aprire i 
menù.
CONFERMA:  premere il  tasto OK per confermare la 
funzione.

 SU

SPOSTAMENTO VERSO L’ALTO: premere all’interno 
dei menù per spostarsi verso l’alto.
FOTOCAMERA: premere il tasto  SU nella schermata 
Standby per aprire la Fotocamera.

 GIU’

SPOSTAMENTO  VERSO  IL  BASSO: premere 
all’interno dei menù per spostarsi verso il basso.
PREFERITI:  premere  il  tasto   GIU’  nella  schermata 
Standby per visualizzare i contatti preferiti.

 DESTRA

SPOSTAMENTO VERSO DESTRA: premere all’interno 
dei menù per spostarsi verso destra.
PLAYER  AUDIO:  premere  il  tasto   DESTRA  nella 
schermata Standby per aprire il Player Audio.

 SINISTRA SPOSTAMENTO  VERSO  SINISTRA:  premere 
all’interno dei menù per spostarsi verso sinistra.
CALENDARIO:  premere  il  tasto   SINISTRA  nella 
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schermata Standby per aprire il Calendario.

FUNZIONE A

ACCEDERE AI MENU: premere il tasto FUNZIONE A 
nella schermata Standby per aprire il Menù Principale.
CONFERMA FUNZIONE: premere il tasto FUNZIONE 
A  all’interno  dei  menù  per  confermare  /  eseguire  la 
funzione associata.

FUNZIONE B

CONTATTI: premere in modalità Standby per aprire la 
Rubrica.
INDIETRO/FUNZIONE B: premere all’interno dei MENU 
per tornare al menù precedente / eseguire la funzione 
associata.

M1
TASTO RAPIDO M1: press the M1 key for direct calling 
the associated contact.

M2
TASTO RAPIDO M2: press the M2 key for direct calling 
the associated contact.

SMS
APERTURA  RAPIDA  SMS:  premere  il  tasto  nella 
schermata  Standby  per  aprire  rapidamente  il  menu 
Messaggi.

TASTIERA 
NUMERICA

COMPOSIZIONE  DI  UN  NUMERO:  in  modalità 
Standby, digitare il numero desiderato, quindi premere il 
tasto CHIAMATA per avviare la chiamata.
INSERIMENTO NUMERI E LETTERE: la pressione di 
questi tasti in alcuni menù, come per esempio SMS e 
Rubrica,  consente  di  inserire  i  numeri  da  0  a  9  e  i 
caratteri dalla A alla Z. Per utilizzare la funzione premere 
ripetutamente  il  tasto  corrispondente  fino  alla 
visualizzazione del carattere desiderato.

# / CAMBIO 
PROFILO

METODO INSERIMENTO: premere il tasto # durante la 
scrittura di un SMS o in Rubrica per cambiare metodo di 
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scrittura.
CAMBIO RAPIDO PROFILO: tenere premuto il tasto in 
modalità Standby per cambiare profilo tra Generale e 
Riunione.

*

INSERIMENTO SIMBOLI: premere il tasto * durante la 
scrittura  di  un  SMS  o  in  Rubrica  per  entrare  nella 
schermata di scelta dei simboli, spostarsi con le frecce e 
confermare l’inserimento premendo OK.

0 / TORCIA

Durante la scrittura di un SMS o in Rubrica premere 0 
per inserire uno spazio tra due caratteri.
TORCIA: tenere premuto il tasto in modalità Standby 
per attivare / disattivare la torcia.

SOS
SOS: premere  a  lungo  per  attivare/disattivare  la 
funzione SOS.

Nel caso in cui il prodotto venga utilizzato con due SIM sarà necessario 
selezionare la SIM desiderata prima di effettuare una chiamata o inviare 
un SMS.

INSERIMENTO SCHEDE SIM, MICROSD E BATTERIA

Il prodotto supporta due schede SIM e una scheda MicroSD.
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Individuare l’apertura e rimuovere il coperchio posteriore:

Inserire  la/le  schede  SIM  con  i  contatti  metallici  rivolti  verso  il  basso, 
rispettando il verso di inserimento:

Aprire lo sportellino, inserire l’eventuale scheda MicroSD (max 32GB) e 
richiuderlo.
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Inserire la batteria facendola scorrere nel vano batteria – la batteria può 
essere inserita in una sola direzione.

Riposizionare  il  coperchio  della  batteria,  assicurandosi  che  si  chiuda 
completamente.
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RICARICA DELLA BATTERIA
Per ricaricare il prodotto inserire il cavo di ricarica nel telefono e il caricatore 
in una presa di corrente, la ricarica si avvierà automaticamente.

Per utilizzare la base di ricarica collegare il cavo alla base e il caricatore in 
una presa di corrente. Posizionare quindi il telefono nella base di ricarica 
facendo attenzione a far coincidere i contatti del telefono con quelli sulla 
base. La ricarica si avvierà automaticamente. Durante il processo di ricarica il 
LED sulla base di ricarica si alternerà tra rosso e verde. Al termine della 
ricarica il LED rimarrà verde fisso.

Durante  la  carica,  il  telefono  e  il  caricabatterie  potrebbero  scaldarsi 
lievemente,  questo  non  indica  un  malfunzionamento.  È  possibile 
controllare lo stato di carica della batteria direttamente dal display del 
telefono.

Nota:
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● Utilizzare  il  caricatore  in  un  ambiente  con  una  temperatura 
compresa tra i 5°C e i 35°C, evitando di utilizzarlo al di fuori di 
questi limiti.

● Non smontare o modificare la batteria.
● Evitare di mettere in cortocircuito la batteria.
● Smaltire correttamente la batteria.
● In  caso  di  qualsiasi  anomalia  spegnere  immediatamente  il 

dispositivo,  rimuovere  il  caricatore  e  rivolgersi  ad  un  centro 
d'assistenza autorizzato.

INFORMAZIONI GENERALI
Accensione e spegnimento
Tenere premuto il tasto ON-OFF fino alla comparsa del logo sul display per 
accendere il prodotto.
Per spegnere il prodotto tenere premuto il tasto ON-OFF fino alla comparsa 
del logo sul display.

Nota: dopo aver acceso il telefono con una SIM inserita il dispositivo avvierà 
automaticamente la ricerca della rete. Una volta connesso alla rete il nome 
dell'operatore verrà  visualizzato sul  display,  il  telefono sarà in  modalità 
standby, pronto per effettuare e ricevere chiamate.

Emergenza
Chiamata di emergenza
Per effettuare una chiamata di emergenza in qualsiasi paese è possibile 
comporre il numero 112 (o un altro numero di emergenza) seguito dal tasto 
CHIAMATA anche se il telefono è senza scheda SIM.
Nota: il funzionamento della chiamata d'emergenza può variare a seconda 
della  natura  della  rete  cellulare  e  non  può  essere  garantito  in  tutte  le 
situazioni.

Schermata Standby
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Il  telefono ha una schermata  Standby che mostra  informazioni  come la 
copertura del segnale di rete, la presenza della scheda MicroSD (se inserita), 
la carica residua della batteria, la data/ora e il nome dell'operatore di rete alla 
quale si è connessi. Quando il nome dell’operatore è visualizzato sul display il 
telefono  ed  è  disponibile  un  segnale  di  rete  sarà  possibile  ricevere  ed 
effettuare chiamate.

Effettuare una chiamata
In  modalità  Standby  digitare  il  numero  di  telefono  per  accedere  alla 
schermata  di  chiamata  e  premere  il  tasto  CHIAMATA per  avviare  la 
chiamata. Se sono presenti due schede SIM è poi necessario scegliere quale 
SIM utilizzare per la chiamata.
Quando viene effettuata la chiamata sul display verrà visualizzato il nome (se 
il contatto è salvato in rubrica) o il numero di telefono della persona chiamata. 
Durante una chiamata sul display verranno visualizzati il tempo trascorso e le 
opzioni di chiamata.

Chiamate internazionali
Per effettuare una chiamata internazionale, inserire il simbolo + premendo 
due volte il  tasto  * seguito dal codice del paese estero e dal numero di 
telefono. Ad esempio, per effettuare una chiamata in USA, premere due volte 
il  tasto  * finché appare il simbolo  +, quindi inserire il  prefisso 1 (prefisso 
internazionale  USA)  seguito  dal  numero  di  telefono  e  premere  il  tasto 
CHIAMATA.

Chiamare un contatto in rubrica
Accedere alla rubrica attraverso il menu principale quindi scegliere il contatto 
da chiamare o digitare il suo nome per cercarlo. Premere il tasto CHIAMATA 
per avviare la chiamata.

Rispondere a una chiamata
Quando si riceve una chiamata il telefono lo notifica tramite vibrazione o 
suoneria, a seconda del profilo impostato. Sul display verranno visualizzati il 
nome del chiamante (se presente in rubrica) oppure il numero di telefono e il 
numero della SIM che sta ricevendo la chiamata (se si utilizza la modalità 
Dual  SIM).  Per  rispondere  a  una  chiamata  in  arrivo  premere  il  tasto 
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CHIAMATA oppure  aprire  il  flip  del  telefono  (se  l’opzione  di  risposta 
automatica all’apertura del flip è attiva).

Opzioni in chiamata
Durante una chiamata è possibile regolare il livello del volume premendo i 
tasti  Volume+ e  Volume--.
Per attivare/disattivare la modalità vivavoce premere il tasto  Funzione B 
(Vivavoce).

Attraverso il menu Opzioni è possibile accedere alle funzioni di chiamata tra 
cui:

● Trattieni: mette in attesa la chiamata in corso.
● Termina singola chiamata: termina la chiamata in corso
● Nuova chiamata: permette di effettuare una seconda chiamata 

mentre la prima è ancora in corso.
● Rubrica: visualizza la rubrica.
● Registro chiamate: mostra il registro delle chiamate.
● SMS: visualizza gli SMS.
● Avvia registrazione.
● Mute: disattiva o attiva il microfono

Per terminare la chiamata in corso premere brevemente il tasto  ON-OFF 
oppure chiudere il flip del telefono.

Menu principale
Nella schermata standby premere il  tasto  FUNZIONE A oppure  OK per 
accedere al menu principale.

Rubrica
La rubrica consente di gestire i numeri di telefono sulle schede SIM o sul 
telefono.
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È possibile effettuare una ricerca utilizzando i tasti numerici digitando il nome 
del contatto che si desidera cercare.

Opzioni
Il sottomenu opzioni offre diverse funzionalità per la gestione dei contatti, tra 
cui:

● Aggiungi: consente di creare un nuovo contatto.
● Visualizza: permette di visualizzare le informazioni del contatto 

selezionato.
● Invia SMS: consente di inviare un SMS al contatto selezionato.
● Modifica: consente di modificare i dati del contatto selezionato.
● Elimina: permette di rimuovere il contatto selezionato.
● Copia: consente di copiare il contatto selezionato sul telefono, SIM 

1 o SIM 2.
● Condividi: permette di condividere il contatto selezionato via SMS 

oppure via Wireless Audio.
● Aggiungi a Blacklist: consente di inserire il contatto selezionato 

nella Blacklist
● Selezione  multipla:  permette  di  selezionare 

contemporaneamente più contatti e di eseguire operazioni comuni 
a tutti i  contatti selezionati, come la loro eliminazione, l’invio di 
SMS o la condivisione tramite Wireless Audio.

● Preferiti: consente di visualizzare e modificare i contatti preferiti.
● Impostazioni:  permette di  personalizzare i  contatti  associati  ai 

tasti M1 e M2, copiare/spostare/eliminare i contatti e visualizzare lo 
stato  della  memoria.  Attraverso  l’opzione  Preferiti  è  possibile 
personalizzare la lista dei numeri Preferiti.

NOTE:
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● Preferiti:  assicurarsi  che l'opzione  Preferiti sia associata a un 
tasto dedicato (l’opzione è associata di default al tasto  giù). Per 
richiamare la funzione, dalla schermata Standby, premere il tasto 
associato alla funzione Preferiti quindi scorrere i contatti con le 
frecce e premere il tasto CHIAMATA per avviare la chiamata.

● Chiamata rapida: dalla schermata principale, tenere premuto un 
tasto da 2 a 9 per chiamare velocemente il contatto associato.

● Tasti M1-M2: consente di personalizzare i contatti di selezione 
rapida. Dalla schermata Standby, premere questi due pulsanti di 
selezione rapida per chiamare direttamente il contatto associato.

Registro chiamate
Con questa funzione è possibile visualizzare le chiamate perse, le chiamate 
effettuate, le chiamate ricevute, tutte le chiamate e i contatori delle chiamate.
Attraverso le apposite opzioni è possibile cancellare ogni singolo registro 
oppure tutti i registri contemporaneamente.

Fotocamera
Una volta avviata la Fotocamera premere il tasto OK per scattare una foto. 
Tramite  le  Opzioni  è  possibile  personalizzare  le  impostazioni  della 
fotocamera, passare alla Videocamera e visualizzare le foto salvate.
NOTA: il telefono ha una quantità limitata di memoria interna che consente il 
salvataggio  di  qualche  foto.  Nel  caso  fosse  necessario  scattare  molte 
fotografie alla massima qualità disponibile è consigliata l’aggiunta di una 
scheda MicroSD (non fornita).

Multimedia
Tramite questo menu è possibile visualizzare le immagini, accedere alla 
videocamera, aprire il lettore video, il lettore audio ed utilizzare il registratore 
di suoni.
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Ogni  funzione  presenta  diverse  impostazioni  configurabili  tramite  il 
sottomenu Opzioni.
I lettori audio e video permettono di riprodurre file audio e video presenti nella 
scheda MicroSD.
Premere il tasto OK per avviare la riproduzione o metterla in pausa e i tasti 
SX e  DX per passare al brano/video precedente o successivo.
Utilizzare i tasti * e # oppure Volume+ e Volume- per regolare il volume.

SMS
Tramite questo menu è possibile gestire i messaggi SMS.

Scrivi SMS
Permette di inviare un nuovo messaggio di testo.
Tramite il menu opzioni è possibile accedere ad alcune funzioni, tra cui:

● Invia a: permette, dopo aver inserito il numero del destinatario, di 
inviare il messaggio. Se entrambi le schede SIM sono in uso sarà 
necessario selezionare la SIM da utilizzare.

● Inserisci  modello:  permette  di  inserire  un  modello  di  testo 
predefinito nel corpo dell’SMS.

● Salva in bozze: permette di salvare il messaggio nelle bozze.

Ricevuti
In questa cartella vengono visualizzati i messaggi ricevuti.

In uscita
In questa cartella vengono visualizzati i messaggi in corso di invio.

Bozze
È possibile salvare una copia dei messaggi non ancora inviati in Bozze.

Inviati
In questa cartella vengono visualizzati i messaggi inviati.

Modelli SMS
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Questo  menu  contiene  alcuni  modelli  predefiniti  utilizzabili  durante  la 
creazione di SMS. Tramite i tasti dedicati è possibile utilizzare, modificare o 
rimuovere i modelli SMS.

Impostazioni SMS
È possibile regolare le impostazioni relative ai messaggi come il numero del 
centro  messaggi,  il  periodo  di  validità,  attivare/disattivare  la  ricevuta  di 
consegna,  scegliere  se  salvare  gli  SMS inviati,  selezionare  la  memoria 
predefinita per il  salvataggio degli  SMS e personalizzare il  numero della 
segreteria  telefonica  richiamabile  premendo  a  lungo  il  tasto  1  nella 
schermata Standby.

Strumenti
Nel  menu  Strumenti  si  trovano  Wireless  Audio,  Allarme,  Calcolatrice, 
Calendario, Torcia, File manager e Servizi SIM (se supportato dalla SIM 
inserita).

Wireless Audio
In questo menu si trovano tutte le opzioni per gestire la connessione Wireless 
Audio. È possibile associare nuovi dispositivi Wireless Audio, impostare la 
visibilità del telefono e scegliere il nome del telefono visualizzato in fase di 
pairing.
NOTA  : non è possibile garantire la compatibilità con tutti i dispositivi Wireless   
Audio in commercio.

Allarme

Il  menu consente di impostare fino a 5 allarmi personalizzati.  Dopo aver 
selezionato un allarme premere il tasto Funzione A, scegliere se attivarlo o 
meno, regolare l’orario di  attivazione, il  tipo di  suoneria e la modalità di  
ripetizione.
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Calcolatrice
Inserire gli operandi utilizzando il tastierino numerico e selezionare il simbolo 
dell’operazione con i tasti   SU,   DX,   GIÙ’ e  SX. Premere il tasto OK per 
visualizzare il  risultato. Premere il  tasto  FUNZIONE A per visualizzare il 
risultato o annullare l’operazione.

Calendario
Premere i tasti funzione  SU e  GIU’ per scorrere in verticale e i tasti  SX e  DX 
per scorrere in orizzontale.
Servirsi del menu Opzioni per visualizzare le azioni disponibili.

File manager
Questo menu consente di gestire i file presenti nella memoria del telefono e 
dell’eventuale scheda di memoria MicroSD inserita (NON FORNITA).
Servirsi del menu Opzioni per visualizzare tutte le azioni disponibili.

SOS
Tramite questo menu è possibile modificare le impostazioni della funzione 
SOS:

● Stato: permette di attivare/disattivare la funzione SOS.
● Elenco numeri: in questo menu è possibile impostare i numeri da 

chiamare  automaticamente  in  caso  di  emergenza,  dopo 
l’attivazione della funzione SOS.

● SMS SOS: permette di attivare/disattivare l’invio automatico di un 
messaggio  SMS  dopo  l’attivazione  della  funzione  SOS  e  di 
personalizzare il testo del messaggio.

● Allarme:  permette  di  attivare/disattivare  il  suono  di  allarme 
riprodotto quando viene attivata la funzione SOS.

Effettuare una chiamata SOS
Una volta impostata la funzione SOS è possibile attivarla premendo a lungo il 
tasto  SOS  sul  retro  del  telefono.  Quando  la  funzione  viene  eseguita 
comparirà  un  countdown  sullo  schermo  che  potrà  essere  disattivato 
premendo nuovamente il tasto SOS. Al termine del countdown la funzione 
SOS si  avvierà:  il  telefono  invierà  automaticamente  un  SMS ai  numeri 
impostati (se la funzione "SMS SOS" è attiva) e successivamente li chiamerà 
nella sequenza programmata utilizzando la modalità vivavoce.
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La sirena d'allarme continuerà a suonare fino a quando la funzione SOS non 
viene terminata premendo nuovamente il tasto SOS sul telefono.
Assicurarsi che i numeri impostati per l'SOS non abbiano attivo il servizio di 
segreteria  telefonica  in  quanto  la  risposta  automatica  della  segreteria 
potrebbe interrompere la sequenza di chiamate SOS.

Impostazioni
Profili audio
Il menu consente di selezionare e personalizzare le impostazioni audio del 
telefono, inclusa la scelta della suoneria per le chiamate e gli SMS, nonché 
l'attivazione o  la  disattivazione della  pronuncia  dei  numeri  nel  tastierino 
numerico e altro...

Telefono
Tramite questo menu è possibile configurare:
Data e ora: permette di impostare ora, data, formato ora e formato data.
Lingua:  permette  di  scegliere  la  lingua  di  sistema  tra  Italiano,  Inglese, 
Francese, Tedesco e Spagnolo.
Tasti rapidi: permette di modificare il comportamento dei tasti di navigazione 
SU,  DX,  GIU’ e  SX.
Accensione e spegnimento automatici.

Display
Permette di  modificare lo  sfondo,  regolare la  luminosità,  lo  spegnimento 
automatico dello schermo, lo spegnimento automatico dei LED della tastiera 
e scegliere la dimensione dei caratteri.

Sicurezza
In questo menu sono presenti le impostazioni di sicurezza:
PIN: permette di attivare/disattivare/modificare il PIN.
Telefono: permette  di  attivare/disattivare  la  richiesta  della  password 
all’accensione  del  telefono  e  di  modificare  la  password  del  telefono  (la 
password predefinita è 1234).
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Blocco applicazioni: permette di attivare la richiesta della password del 
telefono all’apertura delle applicazioni selezionate.

Chiamate
Attraverso questo menu è possibile personalizzare le impostazioni relative 
alle deviazioni di chiamata, alla chiamata in attesa e al blocco delle chiamate. 
Queste impostazioni possono essere modificate per ogni SIM inserita (SIM1 
e SIM2).
Attraverso  il  sottomenu  "Altro"  è  possibile  personalizzare  ulteriori 
impostazioni  come  la  gestione  della  Blacklist,  l'attivazione/disattivazione 
della registrazione automatica delle chiamate, la ricomposizione automatica, 
il rifiuto di una chiamata con l’invio di un SMS e la scelta delle modalità di 
risposta alle chiamate (compresa l'attivazione/disattivazione della risposta 
automatica alle chiamate quando si apre il flip).
L’opzione “Composizione veloce”  permette  di  attivare/disattivare/gestire  i 
numeri di composizione veloce.

L’attivazione  o  il  funzionamento  di  alcune  opzioni  potrebbe  dipendere 
dall'operatore telefonico e dal piano tariffario. Contattare il proprio operatore 
per richiedere il supporto per i servizi elencati.

Schede SIM
Tramite questo menu è possibile selezionare se attivare solo la SIM1, solo la 
SIM2 o entrambe le SIM (se inserite), selezionare l’eventuale SIM predefinita 
per chiamate e SMS, scegliere l'operatore di rete ed attivare/disattivare la 
modalità aereo.

Ripristino dati di fabbrica
L’opzione consente di ripristinare le impostazioni e i dati del telefono ai valori 
di fabbrica (la password predefinita è 1234).
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LED  di  notifica:  consente  di  attivare/disattivare  i  LED  di  notifica  per 
chiamate perse/SMS non letti/batteria scarica.

Modalità USB (connessione al PC)
Quando il telefono viene collegato al PC tramite la porta USB è possibile 
scegliere di utilizzarlo come dispositivo di memoria oppure per la ricarica 
della batteria.

Domande frequenti
Il  telefono  non  si  accende: assicurarsi  che  la  batteria  non  sia 
completamente scarica. Collegare il telefono a un caricabatterie per almeno 
un'ora e riprovare ad accenderlo.

Non si ricevono le chiamate: problemi di ricezione chiamate: controllare se 
sono attive le deviazione di chiamate e verificare il segnale di rete. Disattivare 
la modalità Aereo. Se il problema persiste, contattare il proprio operatore di 
rete.

Nessun servizio: se ci si trova in una zona non coperta dalla rete o se ci sono 
ostacoli  fisici,  come  muri  o  edifici,  il  telefono  potrebbe  visualizzare  il  
messaggio  “Nessun  servizio”.  Spostarsi  in  una  zona  con  una  maggiore 
copertura di rete.

Solo chiamate di  emergenza: se  si  è  fuori  dalla  copertura  del  proprio 
operatore di rete, ma all'interno di un altro network, è possibile effettuare solo 
chiamate di emergenza. Ricollegarsi al proprio operatore o cercare una zona 
con una migliore copertura di rete.
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Registrazione SIM fallita: verificare che la SIM sia inserita correttamente nel 
telefono. Se la SIM è bloccata o presenta un errore, contattare il  proprio 
operatore telefonico per assistenza. Se si è inserito il codice PIN in modo 
errato per tre volte consecutive, sarà necessario inserire il codice PUK per 
sbloccare la SIM fornito dal proprio operatore.
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FUNZIONI DISPONIBILI

RUBRICA

RICERCA CONTATTI
INSERIMENTO/RIMOZIONE  CONTATTI  / 
PERSONALIZZAZIONE  CONTATTI  M1  – 
M2 / GESTIONE NUMERI PREFERITI

SMS

INVIO E RICEZIONE SMS
GESTIONE BOZZE
MODELLI SMS
PERSONALIZZAZIONE  CONTATTO 
RAPIDO SEGRETERIA

REGISTRO 
CHIAMATE

VISUALIZZAZIONE  CHIAMATE  PERSE  / 
EFFETTUATE  /  RICEVUTE  /  CONTATORI 
CHIAMATE

FOTOCAMERA FOTOCAMERA

MULTIMEDIA

VIDEOCAMERA
LETTORE AUDIO
VISUALIZZAZIONE IMMAGINI
LETTORE VIDEO
REGISTRATORE SUONI

STRUMENTI

WIRELESS AUDIO
ALLARME
CALCOLATRICE
CALENDARIO
TORCIA
FILE MANAGER
SERVIZI SIM

SOS
ATTIVAZIONE  /  DISATTIVAZIONE  / 
PERSONALIZZAZIONE FUNZIONE SOS
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IMPOSTAZIONI

PROFILI  AUDIO  (SELEZIONE  E 
PERSONALIZZAZIONE PROFILI AUDIO)
TELEFONO  (DATA  E  ORA  /  LINGUA  / 
METODO  SCRITTURA  PREDEFINITO  / 
TASTI  RAPIDI  /  ACCENSIONE  E 
SPEGNIMENTO AUTOMATICI)
DISPLAY  (SFONDO  /  LUMINOSITA’  / 
TEMPO RETROILLUMINAZIONE DISPLAY E 
TASTI / DIMENSIONE CARATTERI)
SICUREZZA (GESTIONE PIN / PASSWORD 
TELEFONO / BLOCCO APPLICAZIONI)
CHIAMATE  (GESTIONE  DEVIAZIONI  E 
BLOCCO  CHIAMATE  /  BLACKLIST  / 
REGISTRAZIONE  AUTOMATICA 
CHIAMATE  /  SCELTA  MODALITA'  DI 
RISPOSTA  /  PERSONALIZZAZIONE 
NUMERI DI COMPOSIZIONE VELOCE 2-9)
SCHEDE  SIM  (ATTIVAZIONE  SIM1-2/ 
MODALITA’  AEREO  /  SELEZIONE 
OPERATORE  DI  RETE  /  SCELTA  SIM 
PREDEFINITA)
RIPRISTINO DATI DI FABBRICA
LED DI NOTIFICA
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SPECIFICHE TECNICHE

Display 2.4” a colori

Rete GSM Quad Band 850/900/1800/1900Mhz

Dual SIM Dual Standby con schede SIM

Fotocamera 1.3MP

Memoria Supporto MicroSD fino a 32GB

Connessione Tecnologia Wireless Audio V 3.0

Audio
Altoparlante integrato (con funzione 
vivavoce) e microfono

Auricolari Ingresso da 3,5mm (auricolari non inclusi)

Funzioni 
aggiuntive

Torcia LED, Riproduzione file multimediali, 
Registratore suoni, Vibrazione, tasto SOS 
programmabile

Utilità Calcolatrice, Allarme, Calendario

Caratteri Dimensioni personalizzabili

Tastierino 
numerico

Riproduzione vocale dei numeri digitati

Ricarica e 
trasferimento dati

Ingresso USB-C

Accessori Base per la ricarica della batteria inclusa

Batteria Ricaricabile al litio da 1000mAh

Caricabatterie
AC 100-240V 50/60Hz DC 5V 500mA in 
dotazione

Dimensioni 10 (H) x 5,1 (L) x 2 (P) cm

Peso 96.5 g 
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Valori SAR  - Limite Max 2 W/kg (10g)

Banda
Valore SAR Max 

(W/Kg)

Testa
(distanza 0mm)

GSM 900 Mhz 0.38

GSM 1800 Mhz 0.18

Corpo
(distanza 5mm)

GSM 900 Mhz 0.33

GSM 1800 Mhz 0.66



ㅤ ITㅤ

30

  = Classe II, doppio isolamento
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= Logo RAEE (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche)

= Uso interno 
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INFORMAZIONE AGLI UTENTI DI APPARECCHIATURE DOMESTICHE

Ai sensi dell’art. 25 Comma 1 del Decreto Legislativo 14 Marzo  
2014, n.  49 "Attuazione delle Direttive 2011/65/UE e 2012/19/UE  
relative  alla  riduzione  dell'uso  di  sostanze  pericolose  nelle  
apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche,  nonché  allo  
smaltimento dei rifiuti".

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura o sulla 
sua confezione indica che il prodotto alla fine della propria vita utile deve 
essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L’utente dovrà, pertanto, 
conferire l’apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta 
differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla 
al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura di 
tipo equivalente, in ragione di uno a uno.

L’adeguata  raccolta  differenziata  per  l’avvio  successivo 
dell’apparecchiatura  dismessa  al  riciclaggio,  al  trattamento  e  allo 
smaltimento  ambientale  compatibile  contribuisce ad evitare  possibili 
effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o 
riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura.

Lo  smaltimento  abusivo  del  prodotto  da  parte  dell’utente  comporta 
l’applicazione delle sanzioni di cui alla corrente normativa di legge.
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Eventuali  pile o batterie ricaricabili  contenute nel dispositivo devono 
essere smaltite separatamente negli appositi raccoglitori preposti alla 
raccolta delle pile esaurite.

Smaltimento batterie
Lo  smaltimento  delle  batterie  consumate  deve  avvenire  presso  gli 
appositi centri di raccolta differenziata o in base alle regolamentazioni 
locali. Batterie conformi alla direttiva 2013/56/EC.

Eco-contributo  RAEE  assolto  ove  dovuto  -  N°  Registro  AEE:  
IT08020000001647

Eco-contributo  PILE  assolto  ove  dovuto  -  N°  Registro  PILE:  
IT19070P00005533
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CONDIZIONI GENERALI DI GARANZIA PER I PRODOTTI DELLA New 
MAJESTIC S.p.A.

 
Gentile Cliente, La ringraziamo per il Suo acquisto e Le ricordiamo che il 
prodotto risponde alle normative vigenti in fatto di costruzione e di sicurezza.
Nel caso si dovessero riscontrare anomalie o difetti del prodotto, la New 
Majestic S.p.A. offre una Garanzia convenzionale soggetta alle condizioni qui 
riportate (precisando che la Garanzia convenzionale lascia impregiudicati i 
diritti del consumatore di cui al D.Lgs. n.206 del 06/09/2005). Per Garanzia si 
intende esclusivamente la riparazione o la sostituzione gratuita dei singoli 
componenti o dell’intero bene riconosciuti difettosi nella fabbricazione.
Il  periodo  di  Garanzia  non  verrà  rinnovato  o  prolungato  a  seguito  di 
successiva rivendita, riparazione o sostituzione del prodotto stesso. 
Le parti riparate, sostituite o il cambio totale del prodotto saranno garantiti per 
un  periodo  di  60  giorni a  partire  dalla  data  della  riparazione  o  della 
sostituzione e naturalmente per la restante durata della Garanzia stessa. 
La Garanzia ha validità a partire dalla data comprovata da un documento 
fiscale valido (scontrino fiscale oppure fattura d’acquisto) per un periodo di 24 
mesi in caso di acquisto con scontrino fiscale e 12 mesi in caso di acquisto 
con fattura fiscale (partita iva).
Ci sono dei beni che per le loro normali caratteristiche sono deperibili nel 
tempo oppure soggetti a consumo e usura derivanti dall’utilizzo, pertanto, per 
gli accessori inclusi nella confezione di vendita la Garanzia ha validità di 12 
mesi. 
Un accumulatore ricaricabile si ritiene difettoso e sostituibile in Garanzia 12 
mesi solo quando risulta interrotto, ossia non eroga più energia e la tensione 
ai suoi capi è di Zero Volt. Nel caso in cui la capacità di erogare energia 
risultasse ridotta rispetto al  prodotto nuovo (trattasi  di  consumo/usura)  il 
periodo di Garanzia sarà di 6 mesi. 
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Non sono coperti da Garanzia:
 Il  deterioramento dovuto ad usura delle parti  estetiche e di  tutte le 

componenti che dovessero risultare difettose a causa di negligenza o 
trascuratezza nell’uso, di  errata manutenzione ovvero di circostanze 
che non possano ricondursi a difetti di fabbricazione dell’apparecchio.

 I manuali d’uso, i software di terzi, le configurazioni, le applicazioni o i  
dati scaricati dal cliente.

 I  difetti  causati  da un uso improprio del prodotto (cadute, pressioni, 
deformazioni o uso di oggetti appuntiti).

 Apertura, modifica o riparazione del prodotto da parte di soggetti diversi 
dal Centro Assistenza Autorizzato.

 I numeri di serie, la data di produzione , il codice a barre o il codice IMEI * 
che risultano essere cancellati, alterati o illeggibili. 

Per  interventi  in  Garanzia  si  prega  di  rivolgersi  presso  uno  dei  Centri  
Assistenza Autorizzati  della New Majestic S.p.A.,  la cui  lista completa è 
consultabile sul sito www.newmajestic.com, oppure presso il punto vendita 
dove è stato acquistato il  prodotto, consegnando il tagliando di Garanzia 
debitamente compilato ed allegando lo scontrino fiscale relativo l’acquisto.

ATTENZIONE: 
È opportuno conservare integri sia l’imballo che tutti gli accessori in 
esso contenuti, poiché in caso di invio al laboratorio tecnico è meglio 
utilizzare la confezione originale con tutti i suoi accessori.

* IL CODICE IMEI E’ PER SMARTPHONE, TELEFONI & TABLET 3G/4G

http://www.newmajestic.com/
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Dichiarazione di conformità UE
EU Declaration of conformity (DoC)

Nome del fabbricante / 
Company name:

New MAJESTIC S.p.A.

Indirizzo postale / Postal 
address:

Via Rossi Martini, 41

CAP e Città / Postcode and 
Town/City:

26013, Crema (CR) - Italy

Telefono / Telephone: +39 0373 / 31415
Indirizzo posta elettronica /E-
mail address:

info@newmajestic.com

Persona autorizzata alla 
compilazione del fascicolo 
tecnico / Authorized person 
to complete the technical file:

Lacchinelli Dean – Via Rossi Martini, 
41
26013 Crema (CR) – Italy

La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la 
responsabilità esclusiva del fabbricante / We declare that the DoC is 
issued under our sole responsibility
Apparecchio modello / 
Apparatus model:

Mod. SILENO 42 FLIP

Tipo prodotto / Product type: TELEFONO CELLULARE

Il fabbricante, New Majestic SPA, dichiara che il prodotto è conforme a 
tutte le disposizioni pertinenti delle seguenti direttive / The 

mailto:info@newmajestic.com
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manufacturer, New Majestic SPA, declares that the product complies 
with all relevant provisions of the following directives: 

Direttiva/Directive 2014/53/UE

Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet / The full text of the EU Declaration of 
Conformity is available at the following web address: 
http://www.newmajestic.com

Crema, il 08/08/2024

DATA DI PRODUZIONE:10/2024 24

New MAJESTIC S.p.A.

http://www.newmajestic.com/

